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Det kongelige menasjeri

Juli 1875

Var dronning Victoria en kattunge eller en torsk? Charlotte nølte. Monarkens hakeløse ansikt hadde på en bemerkelsesverdig måte det glassaktige blikket til fisken, men det ville gjøre den avdøde prinsgemalen til en kattunge, siden det var det eneste dyret hun hadde igjen. Det var vanskelig å forestille seg prins Albert som et kattedyr, men nå som hun hadde overført bildet av fisken til hans kones ansikt, utgjorde dronningen uten tvil den mest praktfulle torsk. Hun tok et skritt tilbake og så på helhetskomposisjonen, nå som hun hadde erstattet alle de kongelige hodene med dyrehoder. Prinsen av Wales var en fullgod bassethund, og Charlotte følte at hun hadde ytt rettferdighet mot prinsesse Alices sørgmodige vesen ved å gjøre henne til en kalv. Hun dyppet penselen i krukken med indisk blekk ved siden av seg og begynte å skyggelegge verket sitt, få kantene på dyrehodene til å smelte sammen med resten av fotografiet. Senere, avhengig av når hun kunne overtale Fred til å følge henne hjem fra ballet, ville hun fotografere verket sitt.

Hun sukket og strakte de foldede hendene over hodet. Solen hadde sunket ned bak rekkene av hvite hus og kastet en varm glød inn i rommet.

Charlotte ville få sitt kongelige menasjeri. Hun tenkte at hun ville henge det på den bakre veggen i salongen på Kevill. Med en ordentlig ramme, ville det for den tilfeldige betrakter se ut som et hvilket som helst annet familieportrett. Bare de som virkelig så etter, ville se at hun hadde gjort den kongelige familien til forskjellige dyr med skjøtefrakk og krinoline. Det var mulig at noen av de stiveste gjestene kunne bli litt sjokkerte, men siden silkestoffet i en gjests kjole var det som ble betraktet mest nøye i salongen på Kevill, følte ikke Charlotte at hun hadde så mye å bekymre seg for. Den lille muligheten for å bli oppdaget, kunne være nok til å hjelpe henne gjennom de uendelige ettermiddagene som hun måtte tilbringe hjemme med å underholde kvinnelige gjester. Charlotte håpet spesielt at biskopens kone ville se over sin lange, ustanselig dryppende nese og bli så støtt at hun aldri kom tilbake.

Tanken på biskopens kone og hvordan hun alltid refererte til henne som en «stakkars morløse pike», var nok til å få Charlottes hånd til å miste grepet, og en dråpe indisk blekk falt på en av de elfenbenshvite silkevolangene i skjørtet hennes. Det var en svært liten dråpe blekk, men silken var så absorberende at blekket raskt blomstret til en umiskjennelig flekk. Charlotte ergret seg over skjødesløsheten sin. Blekkflekken var knapt synlig, men hun visste at tanten kom til å oppdage den umiddelbart og gjøre den til en tragedie av enorme proporsjoner. «For en ulykke!» ville hun utbryte så blondebåndene på enkehetten ville flagre. «Den vakre kjolen din ødelagt, og så på kvelden for Spencers ball!» Det var ikke noe Charlottes tante Adelaide likte bedre enn et mindre, hjemlig uhell som hun kunne gjøre til et drama verdig Sofokles. Hun ville føle det som sin plikt å kommentere skjebnens tragiske lune som hadde ødelagt niesens utsøkte kjole. Charlotte grudde seg tilstrekkelig til kveldens forlystelser allerede, uten at hun i tillegg skulle bli ydmyket av tantens dramatiske fremstilling.

Hun tenkte seg om et øyeblikk, og så tok hun opp akvarellskrinet. Kanskje det var igjen litt China White. Hun tok en ren pensel, dyppet den og begynte å male over flekken. Det ble ikke perfekt, men det dekket det verste, og med litt flaks kunne hun overleve kvelden uten at tanten la merke til noe. Hun skulle akkurat til å legge på et strøk til da det banket på døren, og broren Fred kom inn iført gallauniform.

«Er du klar, Mitten? Tante Adelaide er bekymret for hestene, og jeg vil gjerne være tidlig i Operaen.»

Han så hva hun holdt på med, og stanset. «Hvorfor maler du kjolen din?» Han gliste. «Er det siste mote å dekorere ballkjolen for hånd?»

«Vel, om det var siste mote, ville jeg ha vært den siste til å vite det, det påpeker du jo alltid. Jeg har sølt litt blekk på kjolen, og jeg skjuler det med maling.» Charlotte pekte på skjolden. «Sånn! God som ny.»

«Men hvorfor i all verden holdt du på med blekk i en hvit ballkjole? Jeg trodde jenter hadde bedre ting å gjøre før et ball, som å få håret frisert eller velge smykker.»

«Hvis du ser nøye etter, Fred, vil du se at håret mitt er frisert, og når det gjelder smykker, mener tante Adelaide at diamanter er upassende for debutanter, så hun har på seg mammas halsbånd. Jeg tenkte jeg skulle utnytte tiden til noe nyttig mens jeg ventet på at dere skulle bli ferdige.»

Fred kikket bort på arbeidsbordet hvor det kongelige menasjeriet lå. Han gikk for å se nærmere på det, og ristet på hodet.

«Du er virkelig en raring, Mitten.»

«Liker du det?»

«Liker det! Selvsagt liker jeg det ikke. Det er merkelig, det er det det er. Hvorfor har du ingen normale talenter? Sang, pianospill, broderi, den slags. Det er pokker så underlig for en jente på tjue å surre rundt med kameraer og kjemikalier hele tiden. Du må være forsiktig så du ikke får et rykte på deg. Augusta er ganske bekymret for deg. Hun sier at når vi er blitt gift, blir hennes første oppgave å presentere deg ordentlig. Hun tror at med den rette tilnærmingen kan du bli litt av en suksess.»

Charlotte smilte. «Så snilt av henne.»

Fred så mistenksomt på henne, og de blå øynene hans var sperret opp, som alltid når han var sint. «Augusta blir en stor fordel for deg. Hun sier at å inngå riktig type ekteskap er som å styre et skip inn til havn. Det trengs en stødig hånd på rorpinnen.»

Charlotte tenkte –men sa det ikke –at på tross av lady Augusta Crewes navigeringsferdigheter, hadde det tatt henne fire London-sesonger å få i stand et frieri. Hun bestemte seg for å endre samtaleemne.

«Du ser veldig flott ut i kveld, Fred. Augusta vil bli stolt av deg.»

Fred ble avledet; han skjøt brystet frem og strøk hånden nedover gullbåndet på jakken.

«Jeg gikk til Bay Middletons skredder. Han sverger til ham, vil ikke gå andre steder.»

«Bay Middleton er tydeligvis svært forstandig.»

«Den best kledde offiseren i garden. Det handler om snittet. Jeg måtte prøve tre ganger for denne.»

«Bare tre prøvninger! Jeg må ha hatt minst ti til denne kjolen, og jeg synes at din uniform passer deg bedre og er totalt sett mer flatterende.»

«Det er ikke noe galt med kjolen din, eller i det minste var det ikke det før du begynte å dekke den med blekk.» Han la hånden på skulderen hennes. «Når Augusta og jeg er gift, kan hun gi deg råd. Jeg vil tro at du har litt å lære av henne. Hun er alltid pent kledd.»

Charlotte tenkte at hun hadde hørt nok om Augusta Crewes overlegenhet til å vare et helt liv. Selv om hennes fremtidige svigerinne hadde vært sjarmerende og sjenerøs, kunne hun lett ha gått lei av at Fred til stadighet nevnte henne. Siden Charlotte i tillegg fant henne affektert og kalkulerende, var hennes nærvær i alle samtaler mellom bror og søster årsak til bitter irritasjon.

Det lød hosting fra døråpningen. Pengee, tante Adelaides butler, så bebreidende på dem.

«Hennes Nåde har bedt meg minne dere på at vognen ble rekvirert for et kvarter siden.»

Fred ble brått geskjeftig. «Kom igjen, Mitten, det er ikke noe du kan gjøre med kjolen nå. Kaptein Hartopp kommer ikke til å legge merke til noe.» Han var halvveis nede i den buede trappen før han snudde seg for å se på henne. «Og du trenger ikke å engste deg for dansepartnere i kveld. Jeg vet at Hartopp vil gjøre krav på de to første, og Augusta har lovet å finne noen passende unge menn til deg.»

Charlotte var taus, men hun tenkte at hun ville ha likt bedre å danse med upassende unge menn. Til tross for Freds omsorg, var hun overhodet ikke bekymret for å finne partnere: Selv om hun bare hadde vært på en håndfull ball, var ballkortet hennes alltid fullt. Passende unge menn –og enkelte upassende –hadde raskt funnet ut at selv om Charlotte kanskje ikke var den vakreste piken i rommet, var hun uten tvil en av de rikeste, som enearving til Lennox-formuen, som ville bli hennes når hun fylte tjuefem. Pengene hadde ikke betydd stort for henne da hun vokste opp i grenseområdet mellom England og Skottland, men etter at hun kom til London, hadde Charlotte ofte hørt uttrykket «Lennox-arvingen» bli mumlet i samtale eller sett det formet taust med leppene av en ny bekjent til en annen. Hun hadde også lagt merke til at mumlingen og hviskingen gjorde Fred engstelig. Pengene var kun hennes –hennes mor, den opprinnelige Lennox-arvingen, hadde vært deres avdøde fars andre hustru –men Fred var like begjærlig over formuen hennes som om den skulle ha blitt hans. Ihenhold til betingelsene i hennes fars testament kunne hun ikke gifte seg uten hans samtykke før hun ble myndig, og Fred nøt enormt privilegiene ved sin rolle. Noen av de unge mennene i garden hadde fått Fred til å føle seg ubekvem over hvilken skredder han gikk til eller hvilken rødvin han foretrekk, men bekymringen hadde avtatt nå som han var Lennox-formuens beskytter og, selvsagt, forlovet med lady Augusta Crewe.

Det var derfor ikke frykten for å bli veggpryd som fikk Charlotte til å bevege seg langsomt ned den buede trappen etter broren, ett nølende skritt om gangen. Hun var trolig den eneste piken i London som grudde seg til et fullt ballkort. Å sitte over en dans var bedre enn å bli virvlet rundt i rommet av en rødkinnet ung mann som gjorde sitt beste for å sikre seg Lennox-formuen. Jaktet hun? Nei. Taushet. Hadde hun blitt presentert? Ikke ennå. Pause. Likte hun krokket? Noen ganger sa hun uoppfordret at hun likte fotografering. Dette fikk vanligvis denne Percy eller Clarence til å se urolig ut, som om han fikk et spørsmål som han ikke hadde forberedt seg på til eksamen. Så ville denne Algernon eller Ralph fortelle henne historien om hvordan han hadde fått tatt bilde av seg, «til mamma, vet du,» og klaget over hvor lang tid det hadde tatt: «Fotograffyren ville at jeg skulle stå med hodet i en skrustikke, ellers sa han at det ville bli uskarpt.» Likte de resultatet? kunne hun spørre, men de unge mennene holdt inne. Noen ganger rødmet de i de kinnskjeggprydede ansiktene. Til tross for forvirringen deres, pleide hun å fortsette: Så fotografiet ut slik som han hadde forestilt seg selv? På det tidspunktet ville partneren hennes mumle at han aldri tenkte mye på utseendet sitt, men han antok at fotografier var nøyaktige nok. Etter disse utvekslingene pleide den unge mannen vanligvis ikke å insistere på en dans til. Én gang, da en mer oppfinnsom ung mann hadde spurt Charlotte om hun ville fotografere ham, hadde hun innvendt og sagt at han kanskje ikke kom til å like resultatet. Han spurte ikke på nytt.

I bunnen av trappen prøvde Charlotte å ordne seg så viften og pompaduren dekket blekkflekken på kjolen. Men det var tydelig at hennes bekymring var unødvendig, for tante Adelaide var altfor opptatt med sitt eget utseende til å bry seg mye om niesen. Hun sto foran konsollspeilet i hallen og snudde hodet hit og dit slik at lyset fanget Lennox-diamantene rundt halsen hennes. Tante Adelaide hadde giftet seg sent med en ubemidlet baronett som hadde dødd seks måneder senere, og hadde ikke eid mange diamanter i sitt liv, og nå nøt hun den lånte prakten fullt ut. Charlotte kunne se at tanten, som måtte være minst førti, var mye mer spent på kvelden som lå foran dem, enn hun selv var.

«Så fint de perleøredobbene passer til kjolen din, kjære deg. Akkurat nok pyntet uten at det blir pralende. Jeg kan ikke fordra det når unge piker dekker seg med juveler –husker du Selina Fortescue på Londonderry-ballet? Hun så glorete ut, og det er skammelig med et slikt friskt, ungt utseende.» Tante Adelaide så på Charlotte da hun sa dette, men kunne ikke motstå det funklende speilbildet sitt lenge og vendte tilbake mot speilet.

Fred kremtet. «Jeg legger merke til at du i motsetning til Charlotte har dekket deg med juveler, tante. Er det riktig av deg å bære Lennox-halskjedet? Diamantene tilhører tross alt Charlotte, og jeg mener at jeg som hennes verge burde ha blitt konsultert.»

Charlotte så at tantens hud ble rød i utringningen. Hun skyndte seg å si: «Å, Fred, ikke vær så oppblåst. Jeg ville ha følt meg latterlig i det halskjedet. Det er altfor voksent for meg, og dessuten kler tante Adelaide det veldig godt. Jeg vil mye heller at hun skal bruke det, enn at det skal ligge innelåst i et hvelv.»

Tante Adelaide så takknemlig på henne. Fred tok opp hanskene sine og begynte å dra dem nedover fingrene mens han knakk hver finger.

«Jeg synes ikke at det er oppblåst å uttrykke litt bekymring over et verdifullt stykke eiendom som tilhører min eneste søster. Kanskje du har glemt løftet jeg ga far om å passe på deg, men det har ikke jeg. Alt du gjør, slår tilbake på meg. Jeg vil ikke at din fremtidige ektemann skal beskylde meg for å vanskjøtte dine anliggender.»

«Vel, jeg har ingen intensjon om å gifte meg med en som ville klage over at jeg låner et halsbånd til et medlem av familien min. Jeg hadde tenkt å tilby Augusta å bruke det i bryllupet deres, men hvis du har så sterke meninger om det, ville det kanskje være et feilgrep.»

Akkurat som Charlotte hadde til hensikt, minsket Freds indignasjon.

«Augusta nevnte halsbåndet for meg. Jeg vil selvsagt sørge for at det blir tatt svært godt hånd om, og det samme er jeg sikker på at du vil, tante. Nå foreslår jeg at vi drar, ellers går vi glipp av første akt.»

Charlotte smilte for seg selv. Freds egentlige bekymring var ikke at tante Adelaide bar Lennox-diamantene, men at Augusta ville se henne med dem på Spencer-ballet. Augusta planla allerede å ha dem på i bryllupet sitt, og hun så nødig at deres prakt skulle bli utvannet ved for mange offentlige fremvisninger rundt andres hals enn hennes.

Idet broren hjalp henne inn i vognen, tenkte hun på hvordan hun skulle komponere bryllupsbildet deres. Det ville selvsagt bli et offisielt et, med bruden i hvitt og appelsinblomster og diamanthalsbåndet rundt hennes ikke helt lange nok hals, og Fred stående stivt ved siden av henne –Augusta kom til å sitte, siden hun var praktisk talt like høy som Fred. Men i det uoffisielle tenkte Charlotte at Augusta, med sin flate nese og fjerntsittende øyne, ville utgjøre en ganske bra pekingeser, og Fred, med det røde ansiktet og den stadig større dobbelthaken, kunne passe som kalkun. Det ville ikke bli et bilde som hun kunne henge hvor som helst, selvsagt, ikke engang i de mørkeste hjørnene på Kevill, men det ville gi henne personlig tilfredsstillelse å se på det når hun ble «presentert» av Augusta etter bryllupet. Med mindre hun kunne finne en ektemann i løpet av innspurten til vielsen deres, sto hun foran det fremtidsperspektiv å bo sammen med de nygifte. Det nåværende arrangementet med lady Lisle passet Fred mens han var ungkar, men når han ble en gift mann, ville han ønske at søsteren skulle bo sammen med seg og sin hustru. Freds £1000 i året ville ikke rekke til et hus i byen, men som Charlottes verge ville han og Augusta bli i stand til å ta lady Lisles plass som Charlottes anstand i Charles Street.

Det banket på vognvinduet. Hun kikket ut og så det store ansiktet med kinnskjegg som tilhørte kaptein «Chicken» Hartopp, Freds gode venn og trofaste tilhenger av Lennox-formuen. Fred oppmuntret ikke aktivt Hartopps beiling, siden han håpet på en tittel til søsteren, eller i det minste en allianse med en av de eldre eiendomsbesittende familiene, men siden Hartopps formue var nesten like stor som Charlottes, kunne han ikke utelukke ham fullstendig.

«Miss Baird, jeg er så glad jeg fant Dem før De reiste. Jeg ville gi Dem disse, jeg tenkte at De kanskje ville bære dem i kveld.»

Han ga henne en brystbukett med hvite rosenknopper gjennom vinduet, og Charlotte ga ham det hun håpet var et lykkelig smil.

«Tusen takk, kaptein Hartopp. Så vennlig av Dem å tenke på meg.»

«Gleden er på min side, miss Baird.» Han vippet på hatten til Fred og bukket for tante Adelaide. «God kveld, lady Lisle. For et praktfullt halsbånd. Er det tilfeldigvis de berømte Lennox-diamantene?»

Adelaide Lisle smilte tilgjort. «Det er det så visst. Kjære Charlotte har vært så vennlig å la meg bære dem i kveld. Jeg håper at jeg kan yte dem rettferdighet.»

Hartopp nølte bare et sekund for mye før han sa: «Det er det ingen tvil om, lady Lisle.»

Charlotte så hvordan Hartopps øyne glitret da han fikk se halsbåndet, og tenkte at å bo sammen med Fred og Augusta ville være å foretrekke fremfor å se på ansiktet hans hver morgen over frokostbordet. Hun hadde ennå ikke skaffet seg noen fotografier av vannpattedyr, men når hun gjorde det, var hun sikker på at kaptein Hartopp –til tross for sitt fjærkledde tilnavn –ville bli en perfekt hvalross.


En kveld i Operaen

Operahuset var fullt. Det var Adelina Pattis siste forestilling med La Sonnambula før hun vendte tilbake til New York. Alle losjene var fulle, og setene fra parkett til galleriet var fullsatte. Bay Middleton satt på andre rad, så nær scenen at han kunne se nettverket av blå årer som snodde seg over La Pattis utringning, og bekkene av svette som rant nedover de malte kinnene.

Men selv om han hadde blikket festet på scenen, var Bay Middletons sanser konsentrert om en losje på første balkong. Han følte Blanches nærvær like levende som om hun satt ved siden av ham, han visste –uten å se etter –at skuldrene hennes var bare, og at to blonde hårlokker skalv i nakken hennes. Han kunne nesten lukte parfymen hun brukte i tinningene. Likevel ville han ikke se opp. Han hadde vært klar over at han begikk en feil ved å komme hit i kveld, selv mens han festet mansjettknappene i skjorten og justerte det hvite slipset. Men i morgen kom Blanche til å være borte, og han ville så gjerne være nær henne selv om han ikke holdt ut å se på henne.

Musikken ga næring til melankolien hans. Han var ikke her bare for å bli sett, slik mesteparten av publikum var. Bay følte musikken. Noen ganger merket han at hårene på armen reiste seg, akkurat som de gjorde når han visste at han var på vei til å vinne et løp, eller når en kvinne så på ham på en bestemt måte. Det hadde hendt første gang han hadde sett Blanche. Hun hadde presset foten sin mot hans under middagen, og han hadde umiddelbart visst at det ikke var tilfeldig. Hun hadde sett på ham under tunge øyelokk og smilt, vist de små, hvite tennene og et glimt av rosa tunge. Det hadde vært det første av mange slike øyeblikk. Hun hadde sett på ham mange ganger over middagsbord og ballsaler det siste året. Det hadde selvsagt vært andre kvinner før henne, men Blanche Hozier var den første kvinnen han noen gang hadde gått glipp av en dags jakt for.

Hun hadde ikke smilt den ettermiddagen for litt siden, da hun sto foran speilet og festet krøllene som hadde løsnet noen minutter tidligere. Han hadde som vanlig forundret seg over hvor fort Blanche kunne forandre seg tilbake fra kvinnen som hadde leid ham til sjeselongen, til den som sto der nå og sjekket at hvert hårstrå lå på plass. Hun var fremdeles rød og varm, men hun var igjen husets frue og oberstens kone. Hun hadde fanget blikket hans i speilet og sagt uttrykksløst: «Jeg reiser til Combe i morgen.»

Han hadde ikke sagt noe, men ant at dette var en erklæring.

«Obersten er der hele tiden og arbeider med dreneringssystemet, og siden han ikke har mulighet til å komme til London, må jeg reise til ham.» Hun snudde seg mot Bay og skakket litt på hodet mens hun kikket på ham, så en av diamantøredobbene hennes fanget lyset og blendet ham.

Han vurderte dette et øyeblikk. Det kunne bare være én grunn til at Blanche skulle forlate London før sesongen var over. Blikket hans falt mot livet hennes.

Han blunket. «Er du sikker?»

Blanche løftet haken. «Sikker nok.»

Han reiste seg og gikk mot henne. Hun krysset hendene foran seg som en port. Han stanset. «Et barn? Å, Blanche, jeg er så…» Men hun avbrøt ham, som om hun ikke holdt ut følelsene i stemmen hans.

«Combe er deilig på denne årstiden. Isobel er forkjølet, og jeg tror at landluften vil gjøre henne godt.»

Den svake hesheten som han fant så forførende, var borte, og hun hadde gjenopptatt den kommanderende stemmen til lady Blanche Hozier, datteren av en jarl og Combes frue. Han så forgjeves etter spor av hennes tidligere mykhet, men hun var like hard som speilet bak henne. Han følte både ensomhet ved tanken på å miste henne og irritasjon over at han kunne bli avvist så uten videre.

«Du skriver til meg.» Det var ikke et spørsmål, men Blanche hadde ristet på hodet.

«Ingen brev, ikke før etterpå. Jeg må være forsiktig. Hvis barnet er en gutt…» Han hadde sett henne vri gifteringen rundt fingeren.

«Jeg kommer til å savne deg, Blanche,» hadde han sagt og strukket frem hånden for å ta hennes. Men hun hadde trukket seg bort fra ham, som om han var blitt glohet. Han hadde slått knyttneven i den andre hånden sin i frustrasjon.

«Jeg må undre på hvorfor du ikke fortalte meg det før?» Blikket hans gikk raskt mot sjeselongen.

Blanche så på ham, og de tunge øyelokkene sto i motsetning til den skarpe stemmen.

«Jeg synes du bør gå nå, før tjenerne kommer tilbake. De har allerede sett for mye.»

Han hadde ønsket, overveldende sterkt, å løsne håret hennes og riste porselensholdningen hennes, men han hadde latt armene falle og sagt: «Er du sikker på at barnet er mitt?»

Denne gangen hadde hun vendt hele kroppen bort fra ham og bare pekt på døren. Han hadde tatt opp hatten og hanskene fra stolen og gått uten et ord til.

Nå, mens han lyttet til Adelina Patti der hun i rollen som Amina sang om sin kjærlighet til Elvino, følte han blodet stige opp mot ørene ved tanken på denne siste bemerkningen. Helst ønsket han å løfte blikket og vise Blanche at han ikke hadde ment å såre henne, men han kunne ikke snu på hodet. Han visste at det faktum at hun trakk seg tilbake ut på landet, var den eneste kloke utveien, men han var blitt såret over måten han ble avfeid på. Hadde hun bare vist et eller annet uttrykk for beklagelse, litt ømhet. Men forholdet deres hadde endt like brått som det hadde startet. Han hadde mistanke om at han ikke var Blanches første elsker, men hun hadde alltid vært diskré. Bay visste at hennes ekteskap med Hozier ikke var lykkelig. Det hadde faktisk vært et øyeblikk da han trodde at Blanche ønsket mer enn deres ettermiddager i den blå salongen, og han var blitt like livredd som opprømt. Men det øyeblikket hadde gått over, og han hadde ikke følt annet enn lettelse. Å stikke av med Blanche ville ha betydd å forlate regimentet –ja, forlate landet, antakelig. Så han visste at han ikke hadde noen rett til å føle seg forurettet, men likevel –et barn. Han husket hvordan Blanche hadde nektet å se på ham da han gikk den ettermiddagen, som om hun allerede hadde slettet ham fra livet sitt.

La Patti bøyde hodet mot slutten av arien for å motta applausen. Scenen var snart dekket av blomster som ble kastet fra beundrere. Bay kikket opp på den andre siden av teateret fra Blanches losje og så sine venner Fred Baird og Chicken Hartopp i en losje med to damer. Den ene gjenkjente han som Freds tante, og den unge piken trodde han måtte være Freds søster. Han antok at lady Lisle måtte presentere piken, siden moren hadde dødd for flere år siden. Han tok opp teaterkikkerten for å se nærmere på piken, samtidig som han var bevisst på at Blanche kunne se ham. Det ville ikke skade henne å se at han hadde andre interesser, tenkte han.

Men Baird-piken hadde trukket seg tilbake, ansiktet lå i skygge, og alt Bay kunne se av henne, var en hanskekledd hånd som slo en vifte lett mot losjesiden. Han holdt opp kikkerten en liten stund til og ventet på et glimt av ansiktet hennes, men hun dukket ikke frem igjen. Det var nesten som om hun skjulte seg for blikket hans.

I pausen bestemte han seg for å gå, han ville dra til klubben og ta en brandy. Han tenkte på Blanche som så ned på det tomme setet hans. Men idet han kom ut i korridoren, følte han en hånd på skulderen.

«Middleton, hva gjør du her nede?» Chicken Hartopp så strålende ned på ham. Det lange kinnskjegget dekket nesten hele ansiktet, men den huden som var synlig, var rød av varme. «Trodde du ville ha vært i en losje, gamle ørn, ikke her nede med massene. Kunne ikke annet enn legge merke til en viss dame som satt overfor meg.» Chicken presset det ene øyet igjen i et klosset blunk.

Bay skyndte seg å si: «Jeg tenkte jeg ville lytte til musikken til en forandring. Dette er La Pattis siste forestilling før hun reiser tilbake til Amerika.»

«Operaelsker også, altså?» Chicken begynte å le av sin egen vits. Bay skulle til å overlate ham til hans egen munterhet da han fikk se Fred Baird komme mot dem.

«Middleton, kjære venn, jeg syntes jeg så deg nede i parkett. Vil du bli med opp i losjen og hilse på min søster?»

Bay skulle til å avslå, men så husket han at der Blanche og følgesvennene hennes satt, var det fullt utsyn til Baird-losjen. Han fulgte Fred og Hartopp gjennom de karmosinrøde korridorene til losjen.

«Tante Adelaide, du kjenner kaptein Middleton, selvsagt, og får jeg presentere min søster Charlotte?»

Bay bukket for lady Lisle og snudde seg mot Charlotte Baird, som var liten og mørk, helt forskjellig fra broren, som var stor og livlig. Hun rakte frem hånden mot ham, og da han streifet knokene på hansken med leppene, følte han at hånden hennes skalv en anelse.

«Hvordan liker De operaen, miss Baird? La Patti vil bli savnet i kompaniet her når hun vender tilbake til New York.» Bay sto med ryggen til salen. Han snudde seg en anelse til venstre slik at en eventuell observatør kunne legge merke til at han snakket med en ung dame. Charlotte Baird så opp på ham. Bay var ikke like høy som Hartopp eller Baird, men Charlotte måtte fremdeles skakke på hodet for å henvende seg til ham.

«Jeg har ikke hatt så stor mulighet til å danne meg en mening om musikken, kaptein Middleton. Jeg tror ikke min bror eller kaptein Hartopp har trukket pusten siden vi kom.» Hun smilte skjevt. «Kanskje De kunne overtale dem til å være stille. Jeg skulle gjerne ha hørt operaen så vel som å se den.» Bay la merke til at hun hadde antydning til fregner over nesebroen.

«Jeg skal gjøre mitt beste, miss Baird, men jeg tviler på om selv erkebiskopen av Canterbury kunne få Chicken Hartopp til å tie.»

Hun så på ham, og han så at øynene hennes var det som definerte ansiktet hennes mest: store, med svært lange, svarte vipper. Han kunne ikke helt skjelne fargen i halvmørket i losjen. Hun holdt blikket hans.

«Men De, kaptein Middleton, De liker å lytte. Er det derfor De sitter der nede i parkett?»

Det skjeve smilet dukket frem igjen. Han innså at hun måtte ha lagt merke til ham tidligere. Han tenkte igjen på hvor forskjellig hun var fra broren. Fred var en sympatisk bølle som var lykkelig så lenge han var forrest. Men denne jenta kom opp på innsiden, i blindsonen.

«Jeg liker å se opp på sangerne, miss Baird, jeg vil gjerne føle meg i sentrum.»

«Å, men det er det jeg også ønsker, og her sitter jeg, omgitt av distraksjoner.» Hun viftet med hendene mot de unge mennene som sto sammen med tanten hennes, og trakk på skuldrene. Klokken ringte signalet for slutten på pausen.

«Det var en glede å treffe Dem, miss Baird.» Bay så bort på Fred Baird og Chicken Hartopp og sa: «Jeg håper at De får nyte resten av operaen i fred.»

«Det håper jeg også. Men kaptein Middleton, De tenker ikke på å vende tilbake til plassen Deres allerede? Det er en dame i blått som har stirret på Dem disse få minuttene vi har snakket sammen –hun ser ut til å ville fortelle Dem noe. Vil De ikke se Dem rundt og se hva hun har å si?» Charlotte Bairds stemme var myk, men det var også noe skarpt i den. Bay så seg ikke rundt, men gikk mot døren bakerst i losjen.

«Jeg tror ikke at noe kunne være viktigere enn andre akt, miss Baird.» Han nikket til de andre og gikk. Nesten til sin egen overraskelse, befant han seg på vei tilbake til sin egen plass i parkett, nå klar over at han ble observert fra to kanter. Han tenkte litt tilfreds på at Blanche hadde sett hans samtale med Charlotte Baird fra den andre siden av salen.

Andre akt var ikke like god som første, og musikken greide ikke å skyve bort tankespinnet hans. Der han flyttet rastløst på seg i setet, kjente han et svakt drag av gardenia i knapphullet. Blomsten hadde kommet fra en brystbukett han hadde bestilt så Blanche kunne bære den i kveld. Det hadde vært meningen at han skulle ta den med seg den ettermiddagen, men den hadde kommet for sent. Den hadde ligget på bordet i hallen da han kom tilbake, som en taus påminnelse –som om han trengte det –på hvor mye som hadde forandret seg i løpet av de siste få timene. Hans første innskytelse hadde vært å kaste den, faktisk å knuse de voksaktige, hvite kronbladene og de mørkegrønne, blanke bladene under hælen, men da han tok opp blomstene for å ødelegge dem, var han blitt overveldet av duften. Den tunge sødmen var duften av alle deres ettermiddager sammen i Blanches blå salong. Han mintes de lyse støvfnuggene som hadde falt som paljetter på den nakne halsen hennes. Lukten av gardeniaer var like overveldende som Blanche selv, kronbladenes voksaktige mykhet like tett som den hvite huden på skuldrene hennes. Han klarte ikke å la være å trekke ut en stilk og feste den i knapphullet. Men nå, idet han berørte de kjøttfulle, hvite kronbladene, tenkte han at han aldri hadde sett Blanche fullstendig naken, og nå visste han at han aldri ville få gjøre det. Tanken fikk ham til å grøsse, og han knuste blomsten mellom fingrene.

Han hadde fremdeles tenkt å gå til klubben, men idet han forlot operaen, så han Fred Baird hjelpe søsteren og tanten inn i vognen. De skulle nok på Spencer-ballet. Han hadde fått et kort, selvsagt, siden han hadde vært en av Spencers adjutanter i Irland, men han hadde bestemt seg for ikke å gå. Han brydde seg ikke så mye om ball, det var så mye støy at han aldri kunne høre hva pikene sa med de små stemmene sine. Ikke at det betydde noe. Disse debutantsamtalene var alltid like –likte han vals eller polka? Var ikke hinderløp fryktelig farlig? Hadde han noen gang vært i Sveits om sommeren? Han sto på hjørnet av Strand da Baird-vognen passerte ham, og han så Charlottes lille ansikt betrakte ham gjennom ruten. Han berørte hatten, og hun løftet hånden til svar, men til hans overraskelse smilte hun ikke.

Han nølte et øyeblikk før han gikk nordover mot Spencer House. Blanche kom til å være der, men det samme ville lille Charlotte Baird være. Hun ville bli takknemlig for en dansepartner som ikke var Chicken Hartopp. Han visste at Hartopp beilet til jenta –hun var jo arving, og som alle rike menn ønsket Hartopp å bli enda rikere. Men nå som han hadde truffet Charlotte, fant Bay ut at han ikke likte tanken på at Hartopp skulle gifte seg med henne. Enhver pike som gikk i Operaen for å lytte til musikken, var ikke riktig for ufølsomme Hartopp. Han så seg rundt etter en hestedrosje, men bestemte seg for å gå. Det var en fin kveld, og det ville ikke skade å komme litt sent. Kanskje Blanche ville se mot døren og lure på om han kom.


Spencer-ballet

Ballet var på sitt høydepunkt. Det var når kvinnene var rosenrøde av dansen, men før frisyrene begynte å løsne –sirlig krøllede lugger som ble flate i varmen. Gjestene, som hadde ventet med å komme så det skulle se ut som om de hadde spist på et av de mer fasjonable spisestedene før ballet, hadde endelig våget å gjøre sin ankomst. Lobbyeringen vedrørende avtalen om Suezkanalen var avsluttet i Parlamentet, og ballsalen var full av parlamentsmedlemmer og ministere. Det var sesongens siste begivenhet før folk forsvant ut på landet for sommeren, så gjestene prøvde å gjøre det meste ut av den siste muligheten til å presse på for det de ønsket fra verden: en forfremmelse, en forbindelse, en ektemann, en elskerinne, et lån, eller ganske enkelt litt deilig sladder. Ingen ville gå glipp av selskapet, det var den siste muligheten til å skaffe seg litt håp og intrige så de tørre sommermånedene ble utholdelige før den moderne verden kom sammen igjen til høsten.

Idet Bay Middleton gikk opp den doble trappen, så han at jarl Spencer, kjent som «den røde jarl», fremdeles sto i døren for å ta imot gjestene sine. Sist Bay hadde sett Spencer i kjole og hvitt, hadde vært i Dublin i visekongens jakthytte. Der hadde han vært dronningens representant, og med sin store høyde og gyllenrøde skjegg hadde han også sett slik ut. Men nå hadde den politiske vinden snudd, whigene var blitt fortrengt av toryene og Disraeli, og Spencer så litt mindre blankpolert ut. Hans kongerike var jaktområdet, ikke her under lysekronene. Men han hadde døtre å presentere og et parti som var utålmodig etter å manøvrere seg tilbake til makten, så det var ingen vei utenom. Likevel kretset han i utkanten av festen som om han var klar til å bli med på en mer lovende sport hvert øyeblikk.

Spencer fikk øye på Bay nederst i trappen og ropte til ham før lakeien rakk å annonsere ham.

«Middleton, kjære venn. Jeg er usedvanlig glad for å se deg her.» Han klemte Bays hånd i sin store, fregnete labb.

«Det er ikke det samme som Dublin, er det vel?» Spencers blekblå øyne skyet over. «Vi har imidlertid kongelige her i kveld. Dronningen av Napoli, ingen ringere –eller burde jeg si tidligere dronning? Svært majestetisk, som alle de avsatte monarkene, men vital nok.» Han pekte på Bay med en kort finger. «Jeg stoler på at du underholder henne. Hun snakker perfekt engelsk, men sukker på en måte som er fullstendig fremmed. Jeg har en anelse om at kongen ikke er helt etter hennes smak. Det er ingen tvil om at du kunne få frem et smil på de vakre leppene.»

Bay smilte. «Jeg tror ikke en dronning har mye tid til en kavalerikaptein, Deres Nåde. Men jeg står som alltid til Deres tjeneste.»

Spencer lo og la armen rundt skuldrene hans.

«Det var litt av en tid i Irland, ikke sant, Middleton? Beste jakten i verden. Men hvem vet? Disraeli kan ikke vare evig, og så kan vi ta hevn.»

Han førte Bay inn i ballsalen, hvor orkesteret spilte en polka.

«Der er hun, dronning Maria, Gaetas heltinne. De sier at hun tok kommandoen over garnisonen og kjempet mot Garibaldi og Risorgimento mens hennes mann, den lille kongen, låste seg inne på soverommet sitt.» Spencer pekte på en høy, mørk kvinne kledd i hvitt, som sto omgitt av en gruppe menn i uniform.

«Det later til at hun fremdeles har kommandoen over troppene sine.» Bay tenkte at dronningen så ut som om hun poserte for et portrett, armene var plassert i en perfekt oval og hodet vendt en anelse slik at alle kunne beundre hennes rene profil og halsens lange kurve. Hun hadde på seg en liten tiara som glitret mot det mørke håret.

«I det minste ser hun slik ut,» sa Spencer. «Ikke som enken i Windsor. Og hun er en hestekvinne også. Hun var med Pytchley-jaktlaget i fjor og ledet flokken hele veien. En dag ute med Pytchley er kanskje en kompensasjon for å miste et kongedømme?» Men Bay så ikke lenger på dronningen i hennes ramme av hoffmenn. Han hadde sett Blanches blonde hår, og han kunne ikke annet enn å følge det der det tråklet seg over dansegulvet. Spencer fulgte blikket hans og uffet seg litt.

«Jeg tror ikke du hører etter, Middleton. Jeg skal imidlertid overlate deg til din egen jakt, selv om det ikke kan komme noe godt ut av den. Det er på høy tid at du gifter deg. Den riktige typen kone ville utgjøre hele forskjellen.» Jarlen beveget seg mot spisesalen og lot Bay bli stående og betrakte Blanche mens hun danset rundt rommet. Han ble bekymret over hvor elegant hun danset i kveld. Hun var nå på vei tilbake igjen, og han visste at om hun snudde på hodet, ville hun få øye på ham. Han sto der, ute av stand til å røre seg, og akkurat da de skulle til å komme ansikt til ansikt, så han et glimt av hvitt til venstre for seg og snudde på hodet. Det var Charlotte Baird –fremdeles liten og mørk, men akkurat da var hun et velkomment syn.

Han snudde seg mot henne. Hun sto ved siden av sin tante og en annen dame, som Bay gjenkjente som Augusta Crewe, Freds forlovede. Charlotte så veldig liten ut der hun sto ved siden av de andre kvinnene. Middleton bukket til gruppen og gikk bort til henne.

«Jeg håper De kan høre musikken nå, miss Baird.»

Hun nikket. Han tenkte at hun så mindre selvsikker ut her i den glitrende, store ballsalen enn hun hadde gjort i den innelukkede losjen i Covent Garden.

«Ja, men det er ikke meningen at man skal lytte til denne musikken.» Hun smilte sitt skjeve smil, og Bay kunne se at fingrene hennes slo lett mot viften.

Han bukket og bød henne opp. Men før Charlotte kunne svare, sa Augusta: «Å, men De er for sent ute, kaptein Middleton, miss Bairds ballkort er helt fullt. Stemmer ikke det, Charlotte?» Augusta blunket med de sandfargede øyenvippene mot Bay.

Charlotte lo. «Å, men Augusta, jeg må lage plass til kaptein Middleton. Har du ikke lagt merke til hvor flott Fred ser ut i kveld? Det er takket være kaptein Middleton, som sendte ham til sin skredder. Jeg synes jeg burde uttrykke vår takknemlighet, gjør ikke du?»

Augusta fnyste. «Jeg kan ikke si at jeg har lagt merke til noe spesielt. Fred er alltid godt kledd.»

«Å, du er bare lojal. De kan få neste dans, kaptein Middleton, og Augusta, kanskje du kunne unnskylde meg overfor kaptein Hartopp.»

Orkesteret spilte opp til vals. Bay holdt hånden frem mot Charlotte. Han var overrasket over hvor liten og lett hun var. Hun nådde ham knapt til skulderen, til forskjell fra Blanche, som var like høy som ham. Hun konsentrerte seg for hardt om trinnene til å se på ham i begynnelsen. Han kunne se at hun bet seg i leppen av anstrengelse. Han strammet grepet rundt livet hennes, og endelig løftet hun blikket mot hans og sa: «De er en svært god danser.»

«Jeg har fått mye øvelse. IIrland var det ikke annet å gjøre enn å jakte og gå i selskaper.»

«Men kaptein Hartopp var i Irland sammen med Dem, var han ikke det? Han danser ikke så godt som Dem.»

Bay smilte. «Det er sant, ingen ville kalle Chicken en danser. Men han kan ri.»

«Hvorfor kaller dere ham Chicken, kaptein Middleton? Jeg har spurt Fred, men han vil ikke fortelle meg det.»

«Hvis Deres bror ikke vil fortelle Dem det, kan De nok ikke forvente at jeg skal gjøre det, miss Baird.» Han så at hun rynket pannen, og fortsatte: «Ikke bli sint. Det er en heller trist, liten historie, og jeg setter for stor pris på Chicken til å gjenta den.»

«Men De bryr Dem ikke om å ta fra ham hans dansepartner?»

Bay kikket overrasket ned på henne. Han hadde ikke forventet at Freds søster skulle være så livlig.

«Å, men det var Deres avgjørelse, ikke min. Da De hadde akseptert min invitasjon, kunne jeg nesten ikke avvise Dem.»

«Så galant De er, kaptein Middleton.» Hun så opp på ham gjennom vippene sine, og Bay avgjorde at øynene hennes var grå, nesten samme farge som den blågrå hesten han hadde ridd i Irland i sommer. Hun var ikke vakker, men han fant ut at han likte å se på ansiktet hennes.

«Vel, jeg antok at De ikke ønsket å danse med Chicken hele kvelden.»

«Så De er tankeleser også, kaptein Middleton, i tillegg til å være den mest velkledde i garden?»

Bay lo. «Og på hvilket grunnlag sier De det? Er De ekspert på gardeuniformer, miss Baird?»

«Overhodet ikke, men min bror er det. Det er ikke ofte Fred roser andre, så jeg er tilbøyelig til å tro ham. Jeg beklager bare at De ikke bærer uniform i kveld så jeg kan se hvordan perfeksjon ser ut.»

«Å, jeg synes det er tilstrekkelig mange uniformer her i kveld.» Bays tonefall var nedlatende. Han følte at det var noe demonstrativt ved å bære uniform ved alle sosiale anledninger.

«Nå, jeg er sikker på at Deres kjole og hvitt er selve symbolet på undervurdert god smak, kaptein Middleton.»

Bay kunne ikke annet enn å kikke på sin ulastelige jakke med dens fire gagatknapper på ermelinningen. Charlotte smilte, og han tok seg i det. «De erter meg, men jeg skammer meg ikke over å ta meg bryderiet med å sørge for at klærne mine passer ordentlig.»

«Jeg misunner Dem Deres detaljbevissthet. Fred irettesetter meg alltid for min manglende interesse for klær. Han vil at jeg skal være like moderne som Augusta. Men jeg synes den omstendelige prosedyren med kjolesying er så kjedelig. Å stå helt stille mens folk stikker nåler i meg, er ikke min yndlingsbeskjeftigelse.»

«Og hva ville De heller gjøre, miss Baird?»

Hun svarte ikke med det samme, og de tok en runde på dansegulvet før hun sa litt nølende: «Jeg liker å fotografere.»

Bay skjulte ikke sin overraskelse. Hvordan kunne denne underlige jenta være i slekt med forstokkede, gamle Fred? «Sier De det? Hva er det De fotograferer?»

«Å, forskjellige ting, landskap, portretter, dyr, hva som helst som jeg tror vil utgjøre en god komposisjon.»

«Har De noen gang tatt bilde av en hest?»

«Ikke ennå. Tenker De på en spesiell en?»

«Jeg skulle svært gjerne hatt et portrett av Tipsy, jakthesten min. Hun er en skjønnhet.»

«Hest og rytter ville vært interessant. Har De noen gang blitt fotografert, kaptein Middleton?»

«Aldri.»

«Har ingen noen gang bedt Dem om et bilde? Det overrasker meg.»

Bay skulle til å svare da han fikk øye på Blanches gylne hode og bleke ansikt bare noen tommer fra seg. Han mistet balansen et øyeblikk og tråkket feil, så hørte han et gisp og en svak lyd av noe som revnet.

«Miss Baird, jeg beklager så mye, hva har jeg gjort?» Bay kikket ned og så at han hadde stukket foten gjennom kappen på skjørtet hennes og laget en skitten rift i den hvite silken.

Han trodde et øyeblikk at Charlotte ville briste i gråt, men hun ristet på hodet og sa: «Det gjør ikke noe, men jeg tror jeg bør få det lagt opp.»

De trakk seg tilbake til noen stoler i hjørnet, og Middleton ba en lakei om å hente en tjenestepike med nål og tråd.

«Med mindre De heller vil gå et sted mer privat, som garderoben.»

Hun så på ham fra siden. «Å, nei, jeg vil mye heller bli her og prøve å finne ut hvorfor en så utmerket danser skulle miste balansen.»

Han gjorde en feiende bevegelse med hendene. «De kunne gjøre hvem som helst ustø, miss Baird.»

Hun svarte ikke med det samme, men overveide bemerkningen hans, og så sa hun: «Jeg tror ikke at det var årsaken, kaptein Middleton.»

Bay skulle til å protestere da piken kom og begynte å legge opp flengen i kjolen hennes. Bay sto foran Charlotte og skjermet henne fra rommet. Da piken var ferdig og kjolen hel igjen, sa han: «Jeg vil tro at De ikke vil danse mer med meg, men kan jeg føre Dem inn til supeen?»

Charlotte ristet på hodet. «Jeg er lovet til kaptein Hartopp, og jeg kan ikke forlate ham enda en gang.»

«Det var ytterst irriterende. La meg i det minste føre Dem tilbake til lady Lisle.»

Han strakte frem armen, men hun nølte og tok en blomst fra pyntebuketten ved håndleddet. Det var en liten, hvit rosenknopp hvor de tette kronbladene var kantet med rosa.

«De har mistet knapphullsblomsten Deres, kaptein Middleton. Vil De ikke ta denne i stedet?»

Han tok blomsten fra den utstrakte håndflaten hennes og satte den i jakkeslaget. Den var mindre enn gardeniaen, og det var ingen duft som han kunne fange opp.

«De er svært vennlig, miss Baird.»

«Vel. Det er bare det at jeg legger merke til ting.»

«Selv uten kamera?»

Hun smilte. «Har man først lært å se ordentlig på ting, slutter man aldri.»

«Nå føler jeg meg grundig nervøs over å bli fotografert.»

«Men jeg ser bare det som er der, kaptein Middleton.»

Han skulle til å spørre hva hun så, men la merke til at Chicken Hartopp var på vei mot dem over dansegulvet.

«Der er De, miss Baird. Jeg har kommet for å redde Dem fra Middleton. Jeg håper at De ikke har glemt at De lovet å la meg føre Dem til supeen.»

«Selvsagt ikke, kaptein Hartopp. Jeg skulle til å gå.»

«Det er fullt og helt min feil, Chicken. Miss Baird her utrustet meg med en ny knapphullsblomst.»

Hartopp så på den hvite rosenknoppen på Bays jakkeslag og rødmet. Bay ble klar over at han på en eller annen måte hadde fornærmet ham. Charlotte så pinlig berørt ut og la hånden sin på Hartopps arm.

«Jeg håper De ikke bryr Dem om det. Kaptein Middleton trengte en ny knapphullsblomst, og det er så mange blomster i den nydelige brystbuketten De ga meg at jeg kunne unnvære én…»

«Det gjør selvsagt ingenting,» sa Hartopp, som tydeligvis syntes at det gjorde det. «Vi bør gå til spisesalen før all isen har smeltet.»

Bay visste at det var usselt av ham å nyte Hartopps irritasjon, men kunne ikke for det. Hartopp og Fred Baird hadde aldri skjult sin forundring over at Middleton til tross for sin lavere sosiale posisjon og formue ikke bare var en bedre rytter enn dem begge, men også mye mer populær hos damene.

Men enda så tilfredsstillende Chickens ergrelse hadde vært, fant Bay enda større glede i det faktum at lille Charlotte Baird ikke hadde hatt kvaler over å gi ham blomsten. Hun likte ham, og selv om Bay var vant til å bli likt av kvinner, var han glad for at denne spesielle jenta hadde bestemt seg for å foretrekke ham. Han følte at hun var en jente som ikke var enkel å tilfredsstille.

Orkesteret begynte å spille en melodi som Bay gjenkjente som en han hadde danset til sammen med Blanche. De hadde ikke danset spesielt ofte sammen, siden Blanche var nøye med sitt offentlige rykte, så Bay kunne huske hver dans ganske tydelig. Akkurat denne polkaen var blitt spilt under Londonderry-ballet. De hadde nettopp blitt elskere, og det hadde vært noe berusende ved å kunne holde henne inntil seg i all offentlighet. Hun hadde nesten ikke sett på ham, men han hadde sett pulsen slå i halsen hennes. Han tok seg i å se ut over ballsalen etter henne og undret på om hun også husket den andre kvelden, men det var ikke noe blondt hode blant de snurrende danserne. Hun måtte være ved supeen, eller kanskje hun hadde reist hjem. Bay ble overrasket over at hun kunne ha dratt uten at han hadde lagt merke til det. Han så på lommeuret –det var nesten midnatt. Det var mye senere enn han hadde trodd. Han hadde vært distrahert.

Noen hostet bak ham. Han snudde seg og fikk se en mann i en gallauniform han ikke gjenkjente.

«Kaptein Middleton?» Mannen snakket med aksent, fransk eller italiensk.

Bay nikket.

«Mitt navn er grev Cagliari. Jeg er adjutant for Hennes Majestet, dronningen av Napoli.» Cagliari kikket bort til der hvor dronningen satt.

Bay bukket. Cagliari var høy og blond, og brystet var behengt med mange medaljer.

«Til tjeneste.»

«Jeg antar at De vet at Hennes Majestet vil jakte med Pytchley i vinter.»

Bay nikket. «Jeg hører at hun er en utmerket rytter.»

«Ja, det er tilfelle. Hennes Majestet er helt fryktløs. Men hun er dronning, og man mener at hun bør ha assistanse. Hun skal tross alt ri med folk flest.»

Bay smilte. «Jeg tror ikke medlemmene av Pytchley ville kalle seg folk flest.»

Cagliari viftet unnskyldende med armen.

«Tilgi meg, sir, jeg er klar over at Pytchley er en svært fornem forsamling. Men det er kanskje det som er det kinkige. Dronningen er, som De vet, nådeløst skilt fra sitt land, hvis navn hun bærer. Hun har ikke den mulighet til å lede, til å skinne, som burde vært hennes ved fødsel og oppdragelse. Så det har blitt svært viktig for henne at hun burde være høyt ansett, at hun burde etterlate seg spor.» Cagliari holdt inne og lette etter de riktige ordene, så fortsatte han.

«Dronningen ønsker å gjøre inntrykk på Pytchley, kaptein Middleton. Og til det trenger hun en veileder, en som kan hjelpe henne til å ta sin rettmessige plass.»

«Et jaktområde er ikke et hoff, greve.»

«Nei, så visst ikke, så klønete av meg å ha gitt det inntrykket. Det er et sted for utmerkelse, selvsagt, men som vi vet, er Hennes Majestet allerede en Diana. Alt hun trenger, er litt veiledning, fra en som Dem, slik at hun kan bli Dronningen av jaktområdet.»

«Veiledning? Ber De meg om å være hennes ledsager? Til å åpne dører og den slags, fortelle henne hvilken vei vinden blåser, hjelpe henne opp på hesten om hun faller av?»

Cagliari strålte og fanget ikke opp ironien i Bays stemme.

«Ja, akkurat, kaptein Middleton. En ledsager. Det er riktig ord.»

Bay nølte. Greven forsto ikke absurditeten i forespørselen.

«Vennligst si til Hennes Majestet at jeg er klar over æren hun viser meg, men jeg beklager å si at jeg ikke kan imøtekomme henne.»

«Å, men kaptein Middleton, De forstår ikke situasjonen. Dronningen ville bli ekstremt takknemlig…» Han himlet med øynene som for å uttrykke omfanget av hennes takknemlighet.

«Ærlig talt, Deres frue ville være bedre stilt med en som liker å gjøre kongelige takknemlige. Hvorfor spør De ikke kaptein Hartopp? De ser ham der ved orkesteret, høy fyr med kinnskjegg? Han er en utmerket rytter, like dyktig som jeg, og han kunne ikke tenke seg noe bedre enn å ri ut med dronningen av Napoli.»

Cagliari kikket bort til der Hartopp sto sammen med Charlotte, og ristet på hodet. «Jeg er sikker på at han er en utmerket fyr, men Hennes Majestet har bedt spesielt om Dem, kaptein Middleton. Hun har hørt så mye om Deres spesielle talenter.»

«Jeg er selvsagt smigret, men jeg må likevel avslå. Selv om min egen dronning skulle gi ordre om mine tjenester som ledsager, ville jeg avslå. Jeg elsker å jakte, og jeg har ingen intensjoner om å ødelegge en av mine store gleder i livet ved å opptre som en oppskrytt kongelig barnepike.»

Grev Cagliari så sjokkert ut, og Bay følte at han kanskje hadde gått for langt.

«Jeg har fornærmet Dem med min oppriktighet, greve. Tilgi meg, men De skjønner, jeg er ikke en av livets hoffmenn.»

Greven bukket. «Hennes Majestet vil bli skuffet. Stakkars dame, hun har så mange kors å bære.»

Bay klappet greven på skulderen. «Fortell henne at jeg er uforskammet og udannet og fullstendig upassende som kongelig selskap. Jeg er sikker på at en mann som Dem kan få det til å virke som en heldig utgang.»

Greven smilte matt. «Vel, jeg skal gjøre mitt beste, kaptein Middleton.»

Bay så ham sno seg tilbake mellom danserne i retning av eksdronningen. Det var på tide å dra. Idet han begynte å gå ned den storslåtte trappen, kikket han opp og så Charlotte Baird, tett fulgt av Hartopp, komme ned fra spisesalen på mesaninen. Han lurte på om hun ville kikke ned og få øye på ham. Han sto der et øyeblikk, til han så at hun oppdaget ham. Hun ga ham et bitte lite smil, og Bay berørte rosen i knapphullet sitt. Og så tok Hartopp armen hennes og førte henne raskt inn i ballsalen igjen.
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